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ASSEMBLEE DE PRINTEMPS

Par ce beau dimanche du 3 mai 1981, les patoisants de Surpierre et environs se
réunissaient à l'Hôtel de la gare à Granges-Marnand pour l'assemblée du
printemps. Ce fut un après-midi merveilleux. 27 personnes y assistaient sur 35 que
compte notre société. Ce fut une satisfaction pour tous les membres qui ne
purent assister à l'assemblée d'apprendre que notre amicale a pour nom :

LES RIONDENE DES ROTZE.

PORSEL

Athinbyâye de patêjan de Tsapalla, Dzeliarin
è Pochy

Chta premire demindze d'èvri Iè patêjan de

Tsapalla, Dzeliarin è Pochy, chè chon déchidà
de fére l'athinbyâye de l'an a Pochy.

Moncheu Paul Tsérêre, prèjidan àrè la
chéanthe in Kouâjin a ti bin dou piéjé è le

felichitè po le korâdzo ke l'an de mantigni le

paté.
No-j-an-j-ou, du tin de l'an pachâ, le mâla

de pèdre 4 ban patêjan ke chan modâ po on
mondo mòlyà. No-j-an ti fê na minuta d'atin-
hyon po no ehovigni dò là. Apri chin, le
chekrètéro la yê le protocole è le konto kc ch'on-
j-ou aprovâ pertré ti. Le prèjidan la fé a revivre

le chovigni de la korcha ke no-j-an fé le

dêri tsôtin din le Valê. Tréti ch'ê chon bin pyé
è l'an yu ke perto fan lou pochubyo po vouerdâ
le vilyé kothemè.

Chti an. ou mi de juliè, no chin dèchi dâ
d'alâ din l'Oberland Bèrnè.

No-j-an achebin parla de l'athinbyâye
kantonale de Vaulruz dou me de novembre, yô no-
j-an jou bin dou piéji de no retrovâ, ti hou
ke fan di j'èfouâ po mantigny le paté. Po fourni,
avui on bon véro è di galéjè tsanthon no-j-an
hlyou l'athinbyâye.

Le Chekrètéro : Imi

"LE BAMBANNIO"

Viens de sortir de presse le livre "Le Bambanniö", poésie d'Anniviers,
d'Armin Pont.
Ce livre inédit, patois-français, de haute valeur poétique et historique est
enrichi de dessins de Jeannette Antille, artiste peintre bien connue, foi mat
16-28, 128 pages, couverture cartonnée.
Il est en souscription pour le prix de 17.-- fr. au CCP 19-24 ; à la banque
"Crédit et de Dépots" sous le numéros 560272, à 3960 Sierre.
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